Утверждено Решением Правления №113 от 07.11.2022г. 
Утверждено Решением Совета директоров №78 от 23.12.2022г. 


	Тіркеу № 1478
	Регистрационный № 1478

	“ГАРАНТ” САЛЫМЫНА АҚШАНЫ ОРНАЛАСТЫРУ бойынша   № ______ ШАРТ

______________қ-сы.                                                         «_»_______ 202_ ж.
	 дОГОВОР по размещению денег во вклад “ГАРАНТ” № ______ 
г._________________                                                           «_»_______ 202_ г.

	1. МӘНІ:

1.1 Салымшы _______________________________________________________________,

                               (тегі, аты, әкесінің аты)

бірінші тараптан және бұдан былай «БАНК» деп аталатын «Bereke Bank» АҚ атынан ____________________________ негізінде әрекет етуші  ____________________________, екінші тараптан, тиісті түрде қолдарын қойған осы «Гарант» салымына ақша орналастыру бойынша шарт (бұдан әрі – Шарт) «Bereke Bank» АҚ жеке тұлғаларға банктік қызмет көрсету талаптарына (бұдан әрі – Жалпы талаптар) қосылуға  Салымшының ниеті мен ықыласы болып табылады.  

1.2 Осы арқылы Салымшы келесілерді растайды:

- Шартпен, Жалпы талаптармен, Банк тарифтерімен танысқанын, оның мәтінін түсінетінін және олармен келісетінін және оларды тиісті түрде орындауға міндеттенетінін;

-осы Шарт оны Банк Жалпы талаптармен бірге кейіннен акцепттеген жағдайда, банктік салым шартымен жасалған болып табылатынын;
- осы Шарт және Жалпы талаптар Салымшы үшін оның өзінің ақылға қонымды мүддесіне байланысты қабылдамайтындай қандай да бір ауыртпалық салатын талаптардан тұрмайтынын.

1.3. Салымшы салымды салады, ал Банк осы Шартпен анықталған сомада және валютада ақша қаражаттарын қабылдайды.
	1. ПРЕДМЕТ:

1.1 Настоящий Договор по размещению денег во вклад «Гарант» (далее - Договор), надлежащим образом подписанный Вкладчиком

__________________________________________________,

 (фамилия, имя, отчество)

с одной стороны, и АО «Bereke Bank», именуемое далее «Банк», в лице ___________________________________, действующего на основании ____________________________,  с другой стороны, является выражением и желанием Вкладчика присоединиться к Общим условиям банковского обслуживания физических лиц в АО «Bereke Bank» (далее – Общие условия).

1.2. Настоящим Вкладчик подтверждает, что:

- ознакомился с Договором, Общими условиями, Тарифами Банка, понимает их текст, выражает свое согласие с ними и обязуется их выполнять надлежащим образом;

- настоящий Договор, при условии его последующего акцептования Банком, в совокупности с Общими условиями,  является заключенным договором банковского вклада;

- настоящий Договор и Общие условия  не содержат каких-либо обременительных для Вкладчика условий, которые он, исходя из своих разумно понимаемых интересов, не принял бы.
1.3. Вкладчик вносит во вклад, а Банк принимает деньги в сумме и валюте, определенной настоящим Договором.  


2. САЛЫМНЫҢ ТАЛАПТАРЫ/ УСЛОВИЯ ВКЛАДА:
	2.1. Салым сомасы/ Сумма Вклада

	Цифрмен /Цифрами:
	

	Жазбаша/Прописью:
	

	2.1.1. Салымның ең аз сомасы, Төмендетілмейтін қалдық сомасы/ 

Минимальная сумма Вклада/ Сумма Неснижаемого остатка
	

	2.2. Салым мерзімі/ Срок Вклада:

	Енгізілген күн/ Дата внесения: 


	күні/день


	айы/ месяц 
	жылы/ год
	аяқталатын күн/ дата окончания:
	күні/ день
	айы/ месяц
	жылы/ год

	Болатын кезеңі (айларда, жазбаша)/ Период нахождения (в месяцах, прописью):
	

	2.3. Сыйақы (жылдық %)/Вознаграждение (% годовых):

	2.3.1. Сыйақы мөлшерлемесі/ Ставка вознаграждения:

2.3.2. Сыйақының жылдық тиімді  мөлшерлемесі/ Годовая эффективная ставка вознаграждения:
	

	
	

	2.4. Сыйақы күн сайын есептеледі және:

-  есептеу жүргізілген айдан кейінгі айдың бірінші күнтізбелік күні төленеді/капиталға айналдырылады; 

- Салым мерзімі соңында төленеді. /

Вознаграждение начисляется ежедневно и:

- выплачивается/капитализируется в первый календарный день месяца, следующего за месяцем, в котором происходит начисление; 

- выплачивается в конце срока Вклада. 

Егер сыйақыны төлеу/капиталға айналдыру күні жұмыс емес күніне келіп түссе (демалыс/мейрас күні), есептелінген сыйақыны төлеу/капиталға айналдыру күні жұмыс емес күннен кейінгі бірінші жұмыс күні жүзеге асырылады. /В случае если день выплаты/капитализации вознаграждения выпадает на нерабочий день (выходной/праздничный день), то выплата/капитализация начисленного вознаграждения осуществляется в первый рабочий день, следующий за нерабочим днем.  

2.5. Салымшының қалауы бойынша сыйақы (Салымшы қажеттісін таңдайды)/ Вознаграждение по выбору Вкладчика (нужное  выбирается Вкладчиком):

(  ай сайын,  капиталға айналдырылады Салым мерзімінің соңында төленеді/ ежемесячно капитализируется и выплачивается в конце срока Вклада
(  ай сайын, Ағымдағы шотқа/ Төлем картасының шотына  төленеді/ ежемесячно выплачивается на Текущий счет/Счет Платежной карточки. 




2.5.1. Есептелген сыйақыны төлеу аудару арқылы жүзеге асырылады сыйақы (Салымшы қажеттісін таңдайды)/ 
Выплата начисленного вознаграждения осуществляется путем перечисления (нужное выбирается Вкладчиком):
	( Салымшының ағымдағы шотына/ 
на Текущий счет 
	Ағымдағы шот нөмірі/ Номер Текущего счета:

	( Салымшының Төлем карточкасы шотына/ 
на Счет Платежной карточки  
	Төлем карточкасы шотының нөмірі/ Номер Счета Платежной карточки:


2.6. Жинақ шоты бойынша операциялар, оның ішінде салымды/бір бөлігін алу, Жинақ шотын жабу Ағымдағы шот арқылы жүзеге асырылады / Операции по Сберегательному счету, в т. ч. изъятие Вклада/ части Вклада, закрытие Сберегательного счета осуществляются через Текущий счет/Счет Платежной карточки:

	2.7. Салымшы Банктің Интернет-банкинг жүйесі/Мобильді қосымша арқылы операциялар жүзеге асырған жағдайда, осы Шарттың 2.6. тармағында көрсетілмеген Салымшының Ағымдағы шоты/Төлем картасының шоты арқылы Салымды/Салымның бір бөлігін алу, Жинақ шотын жабу бойынша операцияларды жүргізуге жол беріледі. 
2.8. Салымнан ішінара ақша алу осы Шарттың 2.1.1. т. көрсетілген Төмендетілмейтін қалдық сомасынан кем  емес Салым қалған жағдайда рұқсат беріледі. Ішінара алынған сомаға сыйақы ақшаның Салымда жатқан нақты күн санына осы Шарттың 2.3.1 тармақшасында белгіленген мөлшерлеме бойынша есептеледі.

2.9. Салымға Қосымша жарналарға Салымның бүкіл мерзімі бойына рұқсат етіледі.  Әр Қосымша жарнаға сыйақы Жарнаның салымда іс-жүзінде болған күндері үшін бөлек есептеледі және осы Шартпен  2.3.1. тармақта белгіленген мөлшерлеме бойынша анықталады. Мұндай Жарна бойынша сыйақы осы Салым бойынша есептелген сыйақы келесі төленетін/ капитализацияланатын күні бұл Жарнаның Салымда кезекті төлем/капитализация күніне дейін іс-жүзінде болған мерзім есебімен төленеді/ капитализацияланады.

2.10. Салымшы Салым мерзімі аяқталғаннан кейін Салымын талап етпеген жағдайда Банк аталған салым түріне ақша қабылдауды тоқтату туралы шешім қабылдағанға дейін сәйкес салымды ұзарту күнгі жағдай бойынша Банктегі сыйақы мөлшерлемесі бойынша мерзімін дәл сол мерзімге автоматты түрде ұзарту жүзеге асырылады.

2.11. Салым сомасын конвертациялау жүзеге асырылмайды.

2.12. Салымды мерзімінен бұрын қайтару Шартқа, Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының талаптарына сәйкес жүзеге асырылады. Салымды мерзімінен бұрын талап еткен жағдайда Салымшы Банкті Салымның мерзімінен бұрын жабылады деп болжанған күнінен кем дегенде 7 (жеті) күнтізбелік күн бұрын  хабардар етуге міндетті. Салымшы Салымды мерзімінен бұрын қайтару туралы Банкті хабардар етпеген жағдайда Банк Салымды немесе оның бөлігін Салымшының талабын алғаннан кейін 7 (жеті) күнтізбелік күннен кешіктірмей беруге міндеттеледі. Бұл ретте Салым бойынша сыйақы ақшаның Салымда жатқан нақты күн санына осы Шарттың 2.3.1 тармақшасында белгіленген мөлшерлеме бойынша есептеледі

2.13. Осы арқылы Салымшы  шотынан, Төлем карточкасы шотынан, Клиенттің теңге және шетелдік валютада  Банкте ашылған өзге де шоттарынан ақшаны Салымшының аталған шоттарын тікелей дебеттеу арқылы алуға (есетен шығаруға) келісімін береді: Салымшының Жинақ шотына ақшаның қателесіп аударылу фактісі белгілі болған жағдайда; төлем құжаттарының жасандылығын растайтын құжаттар болған жағдайда; Банктің тарифтері бойынша Төлем карточкасы шоты, Салымшының өзге шоттары бойынша операцияларды жүргізу бойынша банктік қызметтер үшін; Салымшының кез-келген шарттар бойынша, оның ішінде Төлем карточкасы шоты, Салымшының өзге шоттары бойынша операцияларды жүргізу бойынша банктік қызметтерді және Банк көрсететін өзге қызметтерді төлеу бойынша Банк алдында берешектері пайда болған жағдайда, сондай-ақ Банкпен жасалған шарттар бойынша Салымшы міндеттемелерін бұзуына байланысты Банктің өзге шығындарының және зияндарының сомасы; Қазақстан Республикасының заңнамасында қарастырылған өзге жағдайларда.

2.14. Осы арқылы Салымшы берешекті өтеу бойынша Салымшының Банк алдындағы міндеттемелерін орындау мерзімі келгені туралы, сондай-ақ Банктің алдындағы бұрыннан бар міндеттемелер бойынша мерзімі кешіктірілген берешектері бар екенінен Салымшыны хабардар етуге, Салымшының мобильді телефонына SMS-хабарлама жіберуді, пошталық жөнелтімді, телеграмманы, дауыстық хабарламаны, электронды пошта арқылы хабарламаны қосқанда кез-келген байланысу арналары арқылы Банктің қызметтері туралы жарнамалық хабарламалар жіберуге өз келісімін береді.

2.15. Егер Қазақстан Республикасының Заңнамасына сәйкес, Салым бойынша төленетін сыйақыға төлем көзінде салық салынса, Банк Салымшыға сыйақыны төлеу кезінде әрі қарай бюджетке аудару мақсатында, қолданыстағы Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес төлем көзінен жеке табыс салығы сомасын ұстайды.
2.16. Салымшының, Банктің  және үшінші тұлғалардың талабымен Салымның толық сомасы, Салымға салынған қосымша жарналардың толық сомасы және тиесілі сыйақы төлемі толық қайтарылған/алынған жағдайда Жинақ шот жабылады, Шарт бұзылады.
3. Өзге талаптар:
3.1. Жинақ шот ашу бұл шот бойынша кәсіпкерлік қызметке, нотариалды қызметке, адвокаттық қызметке, атқарушылық құжаттарды орындау бойынша қызметке, дауларды медиация тәртібінде реттеу бойынша қызметке байланысты операциялар орындауға қатысты емес.
3.2. Осы Шартқа қол қоя отырып:

3.2.1. Банктің https://berekebank.kz интернет-сайтында жарияланған Мәліметтерді, соның ішінде дербес деректерді және банктік құпияны құрайтын мәліметтерді жинауға және өңдеуге келісім талаптарымен танысып шыққанымды, оның мәтінін түсінетінімді және онымен толық келісетінімді растаймын;

3.2.2. Талаптардың мазмұнына сәйкес Салымшы туралы мәліметтерді, соның ішінде дербес деректерді және банктік құпияны құрайтын мәліметтерді жинауға және өңдеуге өз келісімімді беремін.

3.2.3. Банк Талап ережелерімен танысып шығу үшін қажетті уақытты бергенін растаймын;

3.2.4. Талаптардың ережелерінде қарастырылған Талаптарды өзгерту тәртібімен келісетінімді растаймын;

3.2.5. Салымшы туралы осы мәліметтерді, соның ішінде дербес деректерді және банктік құпияны құрайтын мәліметтерді жинауға және өңдеуге келісім және Талаптар бірге Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес мәліметтерді, соның ішінде дербес деректерді және банктік құпияны құрайтын мәліметтерді жинауға және өңдеуге жазбаша келісім болып табылатынын түсінемін.

	2.7. В случае осуществления Вкладчиком операций через Систему интернет-банкинг/Мобильное приложение допускается проведение операций по изъятию Вклада/ части Вклада, закрытию Сберегательного счета через Текущий счет/Счет Платежной карточки Вкладчика, не указанный в пункте 2.6. настоящего Договора.
2.8. Частичные изъятия денег из Вклада допускаются при условии остатка Вклада не менее суммы Неснижаемого остатка, определенного в п. 2.1.1. настоящего Договора. Вознаграждение на сумму частичного изъятия начисляется за фактическое количество дней нахождения денег во вкладе по ставке, установленной в пп. 2.3.1 настоящего Договора. 

2.9. Дополнительные Взносы во Вклад допускаются в течение всего срока Вклада. Вознаграждение на каждый дополнительный Взнос начисляется самостоятельно, за фактическое количество дней нахождения Взноса во вкладе и определяется по ставке, установленной в пп. 2.3.1 настоящего Договора. Вознаграждение по такому Взносу выплачивается/ капитализируется в дату очередной выплаты/ капитализации начисленного вознаграждения по Вкладу, с учетом фактического срока нахождения данного Взноса во Вкладе на дату очередной выплаты/ капитализации вознаграждения.
2.10. В случае не востребования Вкладчиком Вклада по окончании срока Вклада каждый раз осуществляется автоматическая пролонгация на тот же срок по ставке вознаграждения, действующей в Банке по данному виду вклада на дату соответствующей пролонгации вклада, до момента принятия решения Банком о прекращении приема денег в данный вид вклада.

2.11. Конвертация суммы Вклада не осуществляется.

2.12. Досрочный возврат Вклада осуществляется в соответствии с Договором, требованиями действующего законодательства Республики Казахстан. В случае досрочного востребования Вклада Вкладчик обязан уведомить Банк не позднее 7 (семи) календарных дней до предполагаемой даты досрочного возврата Вклада. В случае, если Вкладчик предварительно не уведомил Банк о предполагаемом досрочном изъятии Вклада, Банк обязуется выдать Вклад или его часть не позднее 7 (семи) календарных дней с момента получения требования Вкладчика. При этом вознаграждение по Вкладу начисляется за фактическое количество дней нахождения денег во Вкладе по ставке, установленной в пп. 2.3.1 настоящего Договора. 
2.13. Настоящим Вкладчик предоставляет свое согласие на изъятие (списание) денег со Сберегательного счета, Счетов Платежной карточки, иных Счетов Вкладчика в тенге и иностранной валюте,  открытых в Банке, путем прямого дебетования указанных банковских счетов Вкладчика: в случае установления факта ошибочности зачисления денег на Сберегательный счет Вкладчика; при наличии документов, подтверждающих подделку платежных документов; за банковское обслуживание по ведению операций по Счетам Платежной карточки, иным Счетам Вкладчика согласно Тарифам Банка; в случае образования у Вкладчика задолженности перед Банком по любым договорам, в том числе по оплате услуг Банка за ведение операций по Счетам Платежной карточки, иным Счетам Вкладчика и иным услугам, оказываемым Банком, в размере имеющейся задолженности перед Банком, а также суммы иных расходов и убытков Банка, связанных с нарушением Вкладчиком обязательств по заключенным с Банком договорам; в иных случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан.

2.14. Настоящим Вкладчик предоставляет свое согласие на информирование Вкладчика о наступлении сроков исполнения обязательств Вкладчика перед Банком по погашению задолженности, а также о возникновении просроченной задолженности по имеющимся перед Банком обязательствам, предоставление рекламных сообщений об услугах Банка по любым каналам связи, включая направление SMS-сообщений на мобильный телефон Вкладчика, почтовые отправления, телеграммы, голосовые сообщения, сообщения по электронной почте.

2.15. В случае если согласно законодательству Республики Казахстан выплачиваемый доход подлежит налогообложению у источника выплаты, Банк при выплате вознаграждения Вкладчику удерживает сумму индивидуального подоходного налога у источника выплаты в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан с целью дальнейшего перечисления в бюджет.

2.16. При полном возврате/изъятии по требованию Вкладчика, Банка или третьих лиц всей суммы Вклада, всех сумм дополнительных взносов, внесенных во Вклад, и выплаты причитающегося вознаграждения, Сберегательный счет закрывается, Договор расторгается.

3. Прочие условия:
3.1. Открытие Сберегательного счета не связано с осуществлением по счету операций, связанных с предпринимательской деятельностью, нотариальной деятельностью, адвокатской деятельностью, деятельностью по исполнению исполнительных документов, деятельностью по урегулированию споров в порядке медиации.

3.2. Подписанием настоящего Договора:

3.2.1. Подтверждаю, что ознакомлен с Условиями согласия на сбор и обработку сведений, в том числе содержащих персональные данные и банковскую тайну (далее – Условия), размещенными на интернет-сайте Банка https://berekebank.kz, понимаю их текст и согласен с ними в полном объеме;

3.2.2. Даю свое согласие на сбор и обработку сведений о Вкладчике, в том числе содержащих персональные данные и банковскую тайну, в соответствии с содержанием Условий;

3.2.3. Подтверждаю, что Банком предоставлено необходимое время для ознакомления с положениями Условий;

3.2.4. Согласен с порядком изменений Условий, который предусмотрен положениями Условий;

3.2.5. Понимаю, что настоящее согласие на сбор и обработку сведений о Вкладчике, в том числе содержащих персональные данные и банковскую тайну, и Условия в совокупности представляют собой письменное согласие на сбор и обработку сведений, в том числе содержащих персональные данные и банковскую тайну, соответствующее требованиям законодательства Республики Казахстан..




4. ТАРАПТАРДЫҢ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ МЕН ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ/ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 
Салымшы/Вкладчик:

Мекенжайы/Адрес: 

Жеке басын куәландыратын құжат/Документ, удостоверяющий личность: 
ИИН Вкладчика: 

Налоговое резидентство: 

_______________________________________________________

Аты-жөні / ФИО 

Банк: «Bereke Bank» АҚ / АО «Bereke Bank»
Қазақстан Республикасы/Алматы қ., 050059, Бостандық ауданы, Әл-Фараби даңғылы, 13/1 үй. Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің Монетарлы операцияларды есепке алу басқармасындағы (КШТҚБ) кор.шоты KZ82125KZT1001300306, коды 125, БСК BRKEKZKA, БСН 930740000137/ 

Республика Казахстан, г. Алматы, 050059, Бостандыкский район, проспект Аль-Фараби, дом13/1. Кор.счет KZ82125KZT1001300306. код 125 в Управлении учета монетарных операций (ООКСП) Национального Банка Республики Казахстан, БИК BRKEKZKA, БИН 930740000137  

БАНК БЕЛГІЛЕРІ/ОТМЕТКИ БАНКА

	Шартты қабылдадым, Клиентті сәйкестендіруді жүргіздім, Жинақ шотты ашу бойынша құжаттарды тексердім/

Договор принял, идентификацию Клиента
осуществил, документы по открытию Сберегательного  счета проверил
	Орындаушы/Исполнитель (ТАӘ/ФИО)   

_________________________________________________

_________________________________________________

(қолы/подпись)

	
	Банктің уәкілетті тұлғасы (ТАӘ)/

/Уполномоченное лицо Банка (ФИО) 

__________________________________________________

__________________________________________________

(қолы/подпись) 

	ЖСК тағайындалды/Присвоен ИИК

	



